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《女歌星》描写了黑人歌

星到法国巴黎演出的故事，揭

露了音像界的勾心斗角和黑社

会势力的残忍，改编成电影后

在洁国引起轰动。

《棕衣窑》是克里斯蒂写

的侦探小说。接二连三的谋杀

和国际组罪集团的钻石盗窃、

走私，在陷阱和迷雾中，被一

位天真少女揭穿。

《恨与爱的脸》描写了母

亲对儿子的控制和儿子的变态

心理，

《萨比娜的分身术》是法

国现代著名作家埃梅的作品。

萨比娜可以分身，淫荡的化身

和许多男人寻欢作乐，作者用

超现实主义手法，鞭苔了西方

上流社会的道德沦丧。
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这套丛书集中编选国外优秀的长、中、短篇小说。在注重介

绍当代最新佳作的同时，还力求对近、现代尚未译成中文的外国

小说名著进行拾遗补阙的工作，是读者了解外国小说艺术的，
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为了更好地服务于读者，本丛书特邀著名外国文学专家精

心制定选目，并 ;11优秀翻译家担任翻译，争取做到内容新颖、风
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支持并及时提出宝贵批评i意见，帮助我们编好这套丛 tt
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女歌星

〔法国〕德拉科尔塔

王忻译

(f乍者简介〕德拉科尔塔生于 1 945 年 ， 是法 国 当代著名小说

家，现在美国教授比较文学。他刚过不惑之年，已在法国发表了

五部小说:«姑娘»( 1 979年)、《女歌星»( 1979 年七 《月 光女》

(1979、1983 年两版) 、 《萝拉»(1981 年)和《维妞»(1985 年) 。 这

五部小说已被译成十种文字，畅销各国。法圈电影导演

让一一雅克·贝内克斯把《女歌星》搬上了银幕，开始并未引起

评论界的注意，但第二年复映时取得了出人意外的成功，

让-----雅克·贝内克斯也一举成名，跻身名导演之列。电影《女

歌星》曾在我国举行的《法国电影回顾展》上放映，很得观众的好

评.现在，美国好莱坞正在拍摄根据德拉科尔塔的作品改变的

第二部电影。

德拉科尔塔的小说都以一位年轻姑娘阿尔芭和一位多才多

艺的冒险家格罗迪什为主角，但每部小说有一个独立的故事，可

以单棋阅读。《女歌星》是这一系列作品中的第二部，叙述一位

著名的美国黑人女歌星到巴黎演出时的一段故事。一位歌迷偷

录了她首场演出的实况，因为这位歌星从未让人录过音，这盘磁

带一时就价值千金，世界各国的大唱片社都想把它弄到手，并展

开了激烈的竞争。同时，一盘揭露法国黑社会内幕的录音带偶

然落入了这位歌迷手中，他又成了流氓集团以及他们在警察局

的内线追捕的对象。经过种种曲折，这位歌迷在警察与流氓头



子火并之后脱离了险境，把那盘音乐会的录音带奉献给了他所

热爱的女歌星，并且赢得了女歌星的爱情。

这部小说情节生动，语言幽默，写作方法上受到电影艺术的

影响，人物描写也有一定的深度，在当代法国文学中，是一部雅

俗共赏的佳作。

弟一章

阿尔芭从圣·日尔曼杂货店的橱窗前经过。三个男人正在

津津有味地吃着冰激凌:第·位院咚吞F他的勺子，第二位激动

得无故 F咽，第三位则把二二 h主郎扔在桌 t就去追逐流星了 3

他们看见了·位妙龄女郎，金色的长发，红色的紧身舞服加

1:长统靴更衬托出她的体态优美。第·位先生险哩:£i: f他的勺

子，因为紧身舞版在前胸和后背部开得很大，只有两条细带吊在

肩部，大半个胸脯都裸露着。

第一二{II.注意细节成癖，看到那姑娘段穿裤祝，也没带胸罩;

绝色佳人大步走过时，他住J吉;到那条修民柔软的太腿来回l擦着

.个大皮包。

第三位先生不清楚究竟看见了什么，但他从椅子 t蹦了起

来，吐l门就撞上‘位卷发的女权论者，把 A个话筒捅到他鼻子

下面:

"先生、我是《拉国文化》广播节目的采访人，您能回答几个

问题吗?"

"可以。"边位被平路截住的先生傻呵呵地笑着说。

"对您来说，男人是什么?"

"我不知道，是女人的反面。"
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"您能给我描绘一下刚走过去的那位先生吗?"

"我不知道......他很高……"

"别的您什么也没注意到吗?"

"没有……"

"您瞧女人时，瞧她什么呢?"

这家伙揉揉鼻子，想了}秒钟，没有把握地回答:

咱民睛……"

"走在电影院门前的那个女人，您能给我描绘-1"吗?"

"她长得很不错，漂亮、真的。 J头赤褐色的髦发，身材妙极

了，咳!她没带胸罩"…."

"谢谢您，先生。"髦发女郎说着又去找别的主顾了。

"男人是什么，先生?"

"男人嘛，就是坚强有力的人，主要是这J点。"

听完第一个问题，这位象七丑炮弹」样射出店门的先生就

朝远处飘着的金发女郎冲去。他气喘吁吁地追 t了那位女郎。

"在散步吧?"他说道，对这开场白的质量没有把握。

阿尔芭见到了」个吊膀子的家伙，四 j'来岁，人不难看，由

于过多的风流韵事而有些显老，象颗牛皮糖，她讨厌这种人。

"是呀，您呢，"她说，除 k露出最最天真的笑容。

"我也是，您若愿意，我带您去看电影。"

阿尔芭停下来，看了看衰，面带歉意地说"真糊涂!我没有

时间。"

"如果您愿意，可以到我车里去听音乐，车就停在下面的停

车场。"

"有流行音乐吗?"

"当然。"
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"好，去吧，我去'1"药房就来，您在这儿等我?"

..奸的 o "jj~家伙说道 ， 都快乐疯 了 。

他等着，到未来世界旅行了两分钟。这小娘儿会去药房买

什么呢?

突然，她出现在他面前。他们F到地下停车场。这家伙不

懂礼碗，都没给她开那辆西姆加·克罗Ij斯兰的丰门。

"你很漂亮，知道吗?"他·面说，一 A面乱翻了·通磁带。他

放《雅克兄弟》这首歌。阿尔芭厌恶地撇 r撇嘴，打开手提包，掏

出刚从杂货铺买来的大口径黑塑料枪，象电影里那样用两只手

握着，对J住了这家伙的胸部。

边家伙缩在角蓓哩，吓得耍死。

"把钱拿出来，蠢猪，不然就毙 f你。"阿尔芭威严镇静地

说，

那家伙哆哆嗦嗦地掏出钱包，数着·百怯郎·张的钞票， _.-.-4

共 i-三张。 他又打开衣兜准备掏 |讼郎的票子， 阿尔芭骂道 :

"零钱留给你女儿吧，给她买条紧身裤。"

阿尔芭迅速地夺过钞票，F f汽车，就消失了。

去4钟后，阿尔芭到了蒙巴那斯大厦的商店里。她远着商

店，心~.却想着格罗边什，或按她的叫拉:小事5J- U. 他们是在

巴黎附近的…寸、小城相遇的。一天，在·个破烂的车站里阿尔

芭看到·个与众不同的家伙从车上F来。四|来岁，身材高大，

IfF.洲人的脑袋， 深邃的黑眼睛， 颅骨'又大又圃 ， 头发很短， 脸很请

人。阿尔自看他在过去、他盯者看了她一分钟，两人就心照不宣

了。

后来几天，阿尔芭仍旧边1:学边顺手牵羊拿些东西，边时她
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又见到过他:他正在画画。人家说他是画家。不久以后，大家就

开始互相辱骂、斗殴，甚至互相残杀，一时城里人心惶惶，只有阿

尔芭清楚谁是罪魁祸首。

这位平静的画家把这座城市变成了小芝加哥o一天，他们

见了面，两人都发现在自己生活中不能缺少对方。

格罗迪什年岁犬、有经验;阿尔芭年轻貌美、狂热、野心勃

勃，无所顾忌、聪明而敏感。

阿尔芭才卡三岁，要策划令人目瞪口呆的行动，这可是个绝

妙的挡箭牌。

很快两人就产生了感情，格罗迪什决定把阿尔芭从那小地

方弄出来。他用一点钱就说服了阿尔芭的父亲，使他相信象阿

尔芭这样有天赋的孩子需要一位监护人。于是他们离开了小

域，兜里装着九i-五万挂郎。以后就得走着瞧了。让阿尔芭着

述的是塞尔日的才子。他→生中什么都干过了:他当过面包房

的学徒，然后又每天弹卡小时钢琴，不是弹贝柯，而是弹拉赫玛

尼诺夫的曲子，斗在弹到三卡三岁，他就让人感兴趣了。因为古

典音乐难弹，塞尔日最后就到夜总会去弹琴。后来他技身另 A

营垒，给一个流氓吁司机。不久，他就不于 1又改行国素描和

漫画，还有摄影。一天，他登 t火车，到 A个小城者招摇撞骗。

现在，他们决定到巴黎去住。

于勒刚驹 t轻便摩托车，对 F昔的毛毛细雨满不在乎，他对

什么都不在乎。摩托在汽车中钻来钻去，驶向香甜I1R舍剧场:他

要去听黑人支歌唱家圣两雅·霍金斯在欧洲举行的首场音乐

会。这是一位超级女歌足，她11[5优美的女高音嗓手使美国的坪

论界为之倾倒。定票开始后三夭，剧场就挂出 f全锅的牌子。
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于勒把摩托靠在J棵树上丁好几百个歌迷在排队。希望能等到

一张退票。于勒解开车后行李架上的带子，取 rT小提琴盒，到

了检票处。他是 RCA 唱片社的送货员，全靠新闻专员米里雅姆

帮助才搞到了一张票。为她，他甚至可以把唱片送到中国去。

大厅里挤满了穿着水租皮大衣的老冬穴鱼。她们涂脂抹

粉勾装束 a新，到处扭来扭去，就象那些姿色全无的金鱼还想让

人欣赏那软塌塌的斑斑点点的鳝斗字。

于勒认出了巴黎音乐界里形形色色的人物，唱片社的艺术

指导也都全了。他向 RCA 唱片社的雅克·米勒打了个招呼。

米勒戴着黑色圆顶礼帽，样子无拘无束，他用技绘的目光巡视了

」番有点拘谨的同事们，露出 A副精明能~f，没有人骗得了的样

子。雅克·米勒那计算机般的大脑上象是接着 A架打字机，在

场的大人物们无·例外都每周收到他的信，其文笔虽不合文法

却很清晰，口气断然，但很有魅力;世界 1:任何秘书都无忌代他

写出这样的信。

于勒认出了·只音乐评论界的茬乌龟，他的太太唱起歌来

就象盟洗室里乱响的水管子(所有的人都知道，但任何人都不

说)。这是一个不喜欢别人嗓子好的家伙，长着吃人鱼嘴脸的妹

子，每周都要在广播里tJj:_--次别人的坏话。经常转着眼珠子，谋

划iR毁别人的每计。

于勒穿过大鱼?也时尽量躲醒后洁白.和白斑狗鱼，当然中间

有些天真可爱的疯女人在游来游去，只要某位唱好了女高音的

最高 do，就会被她们象棉花糖那样捧起来。

于勒买了份节目单，找了个安静的地方。这不是想那些庸

俗事情的时候。他用女歌星的形象代替 f水族馆里的景象。节

H单封面上那张女歌星照片光彩夺目 ， 并印着 : 舒伯特一一舒
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曼一一勃拉姆斯。

女引座员看到于勒穿着牛仔裤和至少有四分之一世纪历史

的棕色飞行员皮甲克往二百战郎→张票的正厅前座意去，脸竟

拉得象胳膊一样长.

他的座位在第三排中间。进去时他踩着了几只鞋，然后象

坐进浴缸→样坐进自己的座位。边上的人不满地叽咕着。‘于勒

等冽人把他忘掉后就把提琴盒竖在两腿中间。别以为于勒想要

练练他的伴奏;他太喜欢音乐了，所以决不会在这种场合用一把

鳖脚提琴惹人讨厌。盒子里既没有琴也没有弓，只有一台纳格

拉牌录音机和最好的肖波斯牌话筒。这是他花了好几个星期才

装起来的，并不断地改进过他的录音箱。他只要一按装在把手

上的键，录音机就开始运转了，而且根据大厅的音响效果，他所

在的位置以及所要录制的对象，一切都已事先调好了。

他用五年时间在现场录了一套独→无二的磁带，他可以永

远再现那些音乐会的美妙时刻。一位 DGG唱片社的录音师听

了他在歌剧院录的列翁蒂娜·普拉斯@的独唱音乐会后也目瞪

口呆。于勒把所有的钱都花在他生活中这唯一的嗜好上了。

他熟悉歌曲，就象他的奶妈是位女高音歌手，从她黑色的乳

房里他吮吸了音乐的乳汁。

f勘往视着莫理斯 · 德尼斯⑧ 1 9 10 年作的天花板上的那

幅回:文艺女神们在那里尽情欢乐，色彩柔和得会让安迪·瓦劳

尔@都受不To于勒只遗憾她们没有撒尿，剧场里实在喧闹得

①美国黑人女高音歌唱家，生于 1 927年。

立法国回家(1 870 一- 1943) 。

:争美国《流行艺术》的著名画家，一·九三八年生于民兹堡。
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太厉害了。

于勒把注意力集中在空荡的舞台上，一架斯坦威牌钢琴象

颗黑珍珠闪闪发光。他从订的美国杂志里剪下了女歌星的许多

照片，现在她的种种形象开始在他脑海里涌现出来，使他卡分激

动。他又检查了一遍，肯定藏在盒子上方的话筒正好对着舞台，

这才放了心。音乐会还没开始，他抽空看了一眼圣西雅·霍金

斯的生平。她生在密西西比州，没有写出生年份，但于勒知道她

三 i二二岁;在纽约儒利亚学校学习过; 1 970年在卡纳奇音乐厅举

行首次独唱音乐会。新大陆最严厉的评论家舒安伯格在《纽约

时报»J:写道"这嗓子出神入化，随着横唱的每个音符，你会越

来越凝神专注，直至达到从未有过的心旷神怡境界。"二年后她

到大都会歌剧院，先是由唱阿伊达这角色‘i寅出后谢幕长达四十

三分钟。她j寅唱过的其他角色还有?托诺卡，帕咪娜，埃及女主

克雷奥芭特尔，雷奥诺拉，多娜安娜，塔基亚娜，阿梅丽娅，卡门

等等。

不管别人出多少价钱，圣西雅·霍金斯坚决谢绝灌唱片，也

不到电视台或电台横出，因此她每一4次演出都是独一无二和异

乎寻常的。

圣西雅·霍金斯每i寅出季度登台次数不超过二十次，她说

自己不能每月死二次以上。

猛然，聚光灯亮了，全场鸦雀无声。钢琴盖把一道金色的反

光映到舞台深处，大家等侍者。左手的小门开了，圣西雅·霍金

斯身穿红色的长裙出现在舞台上，显得 I-分奢华。她向前走了

几步，裙极开到大腿，头发象是」轮光坏，面部丰满，肉感，略带

不安。于勒打开录音机。钢琴旗奏起来。这是一首舒伯特的歌

曲，歌声直钻于勒的心窝，泪水淌到他脸颊上。他完全沉醉在音
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乐之中了。

塞尔日和阿尔芭这三天都在找房子。下午他们看了一套八

间的高级单元房，位于大学街和博纳街的转弯处，在最高一层，

有平台和专用电梯。塞尔日非常满意。他 4人呆在空荡荡的屋

子里胡思乱想，心思全在阿尔芭身上。门铃的响声把他从遐想

中拉了回来。

阿尔芭抱着大包小包回来了。她把东西扔在地毯1:，身后

的那个家伙和她一样把东西放下了。

"你好，塞尔日。我给你介绍→下:这是穆罕默德，对我特别

客气。我们把他的出租车都装满了，整个下午他都和我在一

起J梅gi迪针和他握了握手。这位柏柏尔人长相不错。

"你有电话号码吗7 "

"有 ， ~P嘛? "

"还有好多路要叫你跑，如果你有时间的话"…...…..

"可以。"

"鸟瓦沙。"塞尔日说道，想炫耀他那点可怜的阿拉伯语。

"你明天上午十点来，一起去采购。我们还缺东西呢。"

他们喝了两罐中国啤酒，阿尔芭呻着一罐可口可乐，格罗迪

什付了车钱，还给了不少小费，然后就单独和他的魔鬼在一起

了。

她在他嘴上亲了亲，就开始拆所有的包，一件件地展览她长

途跋涉的成果。

"我们会睡得象神仙一样舒服。"她说道。

"有两个红色睡袋，有光气垫、被子、枕头、→个中国暖水瓶、

一个意大利式的台灯，还有咖啡、糖、牛奶、杯子、几套餐具和雀
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巢牌麦乳精。

"开始这样就不错了，不是明?"

"太好了。"

"我去撒马列坦商店了，真高级。那边我想偷的东西真不

少。"

"我给你留一间屋放战利品，可眼前得收拾→套可以居住的

房子。咱们至少得在这儿呆→星期。"

"这儿已经可以住 T :有睡觉的地方，厨房是现成的，电话通

了，你还要什么呢?有栽绒地毯，只要扔些靠垫就可以，我喜欢在

地上生活。吃的放进冰箱就万事大吉了。"

"这次总不该临时凑合吧。"格罗迪什说道。

现在他估计着房间的大小，好象已经看到一架架的唱片，一

台高保真三用机，自己靠在长沙发或垫子上一一这并不重

要一一欣赏着......

此刻，他脑子里响起贝多芬 Diabelli变奏曲的头几个音符

(2 一1-3 一7 一1-5-3-1)这是他当年曾经练过的曲

子。格罗迪什发挥起自己的想象力，翩翔在音乐的天地里。

阿尔芭在厨房里给自己煮了一大杯雀巢牌麦乳精，她喝了

·半义回到塞尔日的身边。

..我想要·间洗照片的暗室。我们总有一间没用的房子吧?

你教我印照片好吗1 "

"只耍你愿意。但在暗室之前，我们得买床，买安乐椅和桌

子。"

"你真蠢，这里可不是家具贮藏室，我们好不容易找到了这

套又大又舒服的空房子，可你只想把它塞得摘捕的。你真正需

要的东西就一件:一台高保真三用机，用来听你的拉赫玛尼诺夫

。
υ
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